РУКОВОДСТВО ПО АДАПТАЦИИ
Шкала восприятия отсутствия продовольственной безопасности (Food Insecurity Experience Scale, FIES) – ВОПРОСНИК ДОМОХОЗЯЙСТВА 
Инструкции общего характера 
При переводе на местный язык необходимо уточнение или адаптация к местным условиям. В качестве отправной точки воспользуйтесь уже выполненным переводом на 170 с лишним языков, выложенным на сайт Продовольственной и сельскохозяйственной организации: Голоса голодных.
FE1
Ключевая фраза вопросов: «вследствие отсутствия денег или других ресурсов» – используется, чтобы уточнить, что описываемая ситуация должна возникнуть не по другим причинам: например, не по религиозным и не по медицинским. Под «другими ресурсами» понимаются неденежные способы добыть еду: самостоятельное выращивание, мена, разведение мелкого скота на продажу или для собственного потребления, рыболовство, охота, собирательство, получение продуктовой помощи от семьи, членов местного сообщества, государства или благотворителей. С учетом конкретных страновых условий пояснение нужно адаптировать так, чтобы респондентам было понятно, что́ имеется в виду под другими ресурсами. 





